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NEW

EN	� Need help? Scan this QR code 
to access the Frequently Asked 
Questions and the customer 
service phone number.

UA	� Потрібна допомога? 
Відскануйте цей QR-код, щоб 
отримати доступ до Частих 
питань та номера телефону 
служби підтримки клієнтів.

FR	� Besoin d’aide ? Flashez ce 
QR-Code pour accéder à la 
Foire aux Questions et au 
numéro de téléphone du 
service consommateur.

IT	� Hai bisogno di aiuto? 
Scansiona questo codice QR 
per accedere alle Domande 
Frequenti e al numero di 
telefono del servizio clienti.

EN	 �How to change the dust 
bag?

UA	� Як замінити мішок для 
пилу? 

FR	� Comment changer le sac à 
poussière ? 

IT	� Come cambiare il sacchetto 
della polvere ?

EN	� How to maintain my robot to 
keep its performance?

UA	� Як доглядати за 
роботом-пилососом, 
щоб підтримувати його в 
робочому стані?

FR	� Comment entretenir mon 
robot pour maintenir ses 
performances ? 

IT	� Come effettuare la 
manutenzione del robot per 
conservarne le prestazioni ?

EN	� How to use the app?

UA	� Як використовувати 
додаток?

FR	� Comment utiliser 
l’application ?

IT	� Come utilizzare l’app ?

EN	� How to install the robot and 
connect it with the “Rowenta 
Robots” app? 

UA	� Як налаштувати  
робот-пилосос та 
підключити його до 
додатка «Rowenta Robots»?

FR	� Comment installer le 
robot et le connecter avec 
l’application “Rowenta 
Robots” ?

IT	� Come installare il robot 
e connetterlo con l’app 
“Rowenta Robots” ?

Tutorial videos

www.rowenta.com

SCAN THE QR CODE  
TO FIND OUT ALL THE DETAILED  

TUTORIAL VIDEOS

ПРОСКАНУЙТЕ QR-КОД, ЩОБ ОТРИМАТИ ДОСТУП 
ДО ВСІХ НАВЧАЛЬНИХ ВІДЕО

SCANNEZ LE QR CODE POUR DÉCOUVRIR 
TOUTES LES VIDÉOS TUTORIELS DÉTAILLÉES

ESEGUIRE LA SCANSIONE DEL CODICE 
QR PER TROVARE TUTTI I VIDEO TUTORIAL



4	�Install 
the robot 
Налаштуйте робот-
пилосос  
Installer le robot  
Installare il robot 

5	� Charge & pair  
the robot 
Зарядіть робот-пилосос і створіть пару зі 
смартфоном  
Charger & appairer le robot 
Caricare e associare il robot 

EN	� Turn the robot on by 
pressing and holding the 
“ON-OFF” button until the 
robot lights turn on (~5 sec). 
You will hear a beep sound.

UA	� Увімкніть робота, 
натиснувши й утримуючи 
кнопку живлення, доки не 
засвітяться його індикатори 
(приблизно 5 с). Ви почуєте 
звуковий сигнал.

FR	� Allumez le robot en appuyant 
longuement sur le bouton “ON-OFF” 
jusqu’à ce que les lumières du robot 
s’allument (~ 5 secondes). Vous 
entendrez un bip sonore.

IT	� Accendere il robot tenendo 
premuto il pulsante «ON-OFF» 
finché le spie del robot non si 
accendono (circa 5 secondi). 
Sentirai un segnale acustico.

EN	� Place the robot from 20 to 
50 cm in front of the station.

UA	� Розмістіть робота на 
відстані від 20 до 50 см 
перед станцією.

FR	� Placez le robot de 20 à 50 cm 
devant la station.

IT	� Posizionare il robot davanti 
alla stazione, a una distanza 
compresa tra 20 e 50 cm.

EN	� Press the “Home” button, 
the robot will automatically 
dock to the station. (Do not 
manually place the robot 
against the station).

UA	� Натисніть кнопку 
повернення, і робот 
автоматично пристикується 
до станції. (Не встановлюйте 
робота до станції вручну.)

FR	� Appuyez sur le bouton 
Accueil, le robot s’arrimera 
automatiquement à la 
station. (Ne placez pas 
manuellement le robot 
contre la station).

IT	� Premere il pulsante HOME 
per far tornare il robot 
alla base (non posizionare 
manualmente il robot contro 
la stazione).

EN	� Wait 4 hours for the robot to 
be fully charged. The station 
light is off when the robot is 
charging.

UA	� Зачекайте 4  години, 
поки робот повністю 
зарядиться. Коли робот 
заряджається, індикатор 
станції вимкнений. 

FR	� Attendez 4 heures pour que 
le robot soit complètement 
chargé. La lumière de la 
station est éteinte lorsque le 
robot est en charge.

IT	� Attendere 4 ore finché 
il robot non sarà 
completamente carico.  
La spia della stazione è 
spenta quando il robot è in 
carica.

EN	� Download the “Rowenta 
Robots” app on your 
smartphone via App Store or 
Google Play.

UA	� Завантажте додаток 
«Rowenta Robots» на свій 
смартфон через App Store 
або Google Play.

FR	� Téléchargez l’application 
“Rowenta Robots” sur votre 
téléphone via l’App Store ou 
Google Play.

IT	� Scaricare l’app «Rowenta 
Robots» sullo smartphone 
tramite App Store o Google 
Play.

FLASH

1	�Remove  
the protections 
Зніміть захисні елементи  
Retirer les protections  
Rimuovere le protezioni 

2	 �Install the side brush 
and the mops
Установлення бічної щітки й мопів
Installer la brosse latérale 
et les serpillères
Installare le spazzole laterali e i mop

EN	� Remove all protections (protective 
films and plastic foam protection)  
on the station and on the robot.

UA	� Зніміть усі захисні аксесуари 
(захисні плівки й пінопластовий 
захист) зі станції та робота.

FR	� Retirez toutes les protections (films 
de protection et la mousse de 
protection) de la station et du robot.

IT	� Rimuovere tutte le protezioni 
(pellicole protettive e protezione di 
schiuma in plastica) sulla stazione e 
sul robot. 

EN	� Reverse the robot, install the side brush by gently 
clipping it. Install the two mops in the two magnetic 
holders.

UA	� Переверніть робота та встановіть бічну щітку, 
акуратно підчепивши її. Установіть два мопи у два 
магнітних тримачі.

FR	� Retournez le robot, installez la brosse latérale en la 
clipsant délicatement. Installez les deux serpillères 
dans les deux supports aimantés.

IT	� Capovolgere il robot, installare la spazzola laterale the 
robot, aggacciandola delicatamente. Installare i due 
mop nei due supporti magnetici. 

EN	� Install the station on a hard and flat floor, in a 
clear space against a wall. Keep 0.5 m of clearance 
on either side and 1.5 m in front. Make sure the 
chosen location is close to the Wi-Fi box.

UA	� Установіть станцію на тверду й рівну підлогу 
на вільному місці біля стіни. Залиште 0,5 м 
вільного простору з обох боків і 1,5 м спереду. 
Переконайтеся, що вибране місце знаходиться 
поблизу маршрутизатора Wi-Fi.

FR	� Installez la station sur un sol dur et plat, dans un 
espace dégagé contre un mur. Gardez un espace 
libre d’au moins 50 cm de chaque côté et 1,5 m à 
l’avant. Assurez-vous que l’emplacement choisi est 
proche du boîtier Wi-Fi. 

IT	� Installare la stazione su un pavimento duro e 
piano, in uno spazio libero a ridosso di un muro. 
Mantenere 0,5 m di spazio su ciascun lato e 1,5 m 
davanti. Accertarsi che la posizione prescelta sia 
vicina al router Wi-Fi.

3	�Install the station 
	 and plug it

Установлення й під’єднання станції 
до живлення
Installer et brancher la station
Installare la stazione e collegarla

1.5m

0.5m 0.5m

5sec5sec
AUTO


